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episode verschmolzen war : vgl . Steel 19 7 : 'The noise roused the enemy , who ,thinkingtheywereattacked,flewtoarms;butbeinghalfasleep,andthenightbeingpitch-dark,theycouldnotdistinguishfriendfromfoe,andfallingoneachother,foughtwithsuchfurythatbynextmorningnotonewasleftalive!'.Vgl.auchDracottby.

 Keine der oben angeführten indischen Fassungen hat die Episode vomhorn;dagegenistdieEpisodevomEbernureineVariantederEpisodevomTiger,wiesieinDundbesserentsprechendinNvorliegt.

 Die Abweichungen der abendländischen Fassungen voneinander sindgegenüberverhältnismässiggering.IhregemeinsameQuellemusseinesehrzusammengesetzte,wenigursprünglicheFassunggewesensein,dieteileausallendreiindischenGruppenvereinigte.Esistgarnichtausgeschlossen,dasswirindergrösstenteilsnochunerforschtenErzählungsliteraturderJainaRezensionenderselbenGeschichtefinden,welchediebishernurausdeneuropäischenFassungenbekanntenZügeaufweisen.

Grossbauchlitz . Johannes Hertel .

Nachträge zu dem 'Trug des Nektanebos' .

( Aus Anlass des Buches von Otto Weinreicli ) 1 ) .

 In den von V . Moschkoff gesammelten und ins Russische übersetzten MärchenundErzählungenderBessarabischenGagausen2)S.49nr.37lesenwireineprosaischeWiedergabederErzählungvondeiGeburtAlexandersdesGrossen:PhilippzogindenKrieg,nachdemerseinerFraugedrohthatte,siezutöten,wennersiebeiseinerRückkehrkinderlosfände.'UndeswareinandererKönigineinemanderenLand,derführteKriegmiteinemanderenHerrscher,und'derwareinPhilosophundZauberer.IndiesenGegendenhätteeralleHerrscherdurchHungerumgebracht,dennerzogjedenRegenzusichheran.Alleerhobensichgegenihn.Undalssiesicherhobenhatten,gossereinekerzeumzusehen,obersiegenoderunterliegenwerde.Alsersah,dasssieihnbesiegenwürden,gossereineisernesDenkmalm.tse.nemBildnis,stellteesvorseinerTürauf,gingindasHaus,zogdorteinneuesKleidanundsagteseinenZwölfen:„IchgehealsGreiswegundkommealsJünglingwieder".ErnahmArznei°ingindasReichPhilipps...undriefunterPhilippsTür,dennerwusstedassbeidiesemHerrscherkeineKindergeborenwürden.DieKöniginludihninihrHaus...ersahaufihreHandundsagte:„AbendszündeKerzenan,dannkommteinAdlerzudirgeflogen,erwirdeinenLöwenkopf,einengoldenenundeinensilbernenFlügelhaben.Erwirdm.tgrossemGebrüllkommenvondemGebrüllwerdendieKerzenausloschen;aberdufurchtedichnicht'ErwirdeinMenschwerden,dulegedichmitihmhin,undduwirsteinKindbekommen."DieErzählungistalsoziemlichgleichlautendmitdemgriechischenWienerTexteunddessenserbischerÜbersetzung,vgl.A.N.Wesselofsky,Izistoriiromanaipovësti1,143;dagegenerblicktimgriechischenVolksbuch

 1 ) Otto Weinreicli , Der Trug des Nektanebos . Leipzig , Teubner 1911 ; vgl . 0ben21,306.

 2 ) W . Radioff, Proben der Volksliteratur der türkischen Stämme , 10 . Teil , St .burg,Akad.1904.


